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 LATVIEŠU  

Uzmanīgi izlasiet šo lietošanas instrukciju. Ievērojiet brīdinājumus un drošības 
norādījumus. Saglabājiet šīs instrukcijas turpmākai izmantošanai. Padariet 
lietošanas instrukcijas pieejamas citiem lietotājiem. Ja ierīce tiek nodota tālāk, 

nododiet lietošanas instrukcijas arī nākamajam lietotājam. 
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 BRĪDINĀJUMS  

• Izmantojiet ierīci tikai cilvēku nagu kopšanai un UV vai 
LED nagu želejas cietināšanai. 

• Ierīci atļauts izmantot tikai paredzētajam 
lietošanas mērķim un lietošanas instrukcijā 
norādītajā veidā. Jebkāda veida nepareiza 
lietošana var būt bīstama. 

• Ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājās/privātai 
lietošanai, nevis komerciālai lietošanai. 

• Šo ierīci drīkst lietot bērni, kas vecāki par 8 gadiem, 
un cilvēki ar ierobežotām fiziskajām, sensorajām vai 
garīgajām spējām vai nepietiekamu pieredzi vai 
zināšanām, ja viņi tiek uzraudzīti vai ir instruēti, kā 
droši lietot ierīci, un pilnībā apzinās no tā izrietošos 
lietošanas riskus. 

• Bērniem ir aizliegts rotaļāties ar šo ierīci. 

• Tīrīšanu un lietotāja apkopi nedrīkst veikt bērni, 
izņemot, ja viņi tiek uzraudzīti. 

• Neizmantojiet ierīci, ja tai ir bojājumu pazīmes vai tā 
nedarbojas pareizi. Šādos gadījumos sazinieties ar 
Klientu apkalpošanas dienestu. 

• Remontu drīkst veikt tikai Klientu apkalpošanas 
dienests vai pilnvaroti mazumtirgotāji. 

• Ja ierīces strāvas kabelis ir bojāt, to nepieciešams 
utilizēt. Ja to nevar noņemt, ierīci nepieciešams 
utilizēt. 
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• Nekādā gadījumā nemēģiniet atvērt vai remontēt ierīci 
saviem spēkiem. Pretējā gadījumā tā var nedarboties 
pareizi. Ja netiks ievērotas šīs prasības, garantija 
zaudēs spēku. 

1. KOMPLEKTĀCIJA 
Pārbaudiet, vai piegādes kartona iepakojuma 
ārpuse ir neskarta, un pārliecinieties, ka 
sūtījumā ir viss saturs. Pirms lietošanas 

pārliecinieties, ka ierīcei vai piederumiem 
un/vai rezerves daļām nav redzamu bojājumu 
un ka ir noņemts viss iepakojuma materiāls. Ja 
jums ir kādas šaubas, nelietojiet ierīci un 
sazinieties ar mazumtirgotāju vai izmantojiet 
norādīto klientu apkalpošanas centra adresi. 

• 1 manikīra/pedikīra ierīce 

• 1 nagu vīle 

• 9 piederumi 

• 1 birste 

• 1 strāvas vads 

• 2 rezerves filtri 

• 1 lietošanas instrukcija 

2. APZĪMĒJUMI UN SIMBOLI 
Uz šīs ierīces, šajā lietošanas instrukcijā, uz 

ierīces iepakojuma un tipa plāksnītes tiek 
izmantoti šādi simboli: 

 
 
 
 
 
 
 

 

 PIEZĪME  

 

BRĪDINĀJUMS  

 

Ierīci nedrīkst izmest kopā ar sadzīves 
atkritumiem. 

 Ražotājs 

II aizsardzības klases ierīce 

Tikai lietošanai iekštelpās. 

Marķējums iepakojuma materiāla 
identificēšanai. 

  B A = materiāla kods,  
               B = materiāla numurs: 

      A       
1-7 = plastmasa, 20-22 = papīrs   un 
kartons 

Importētājs 

CE marķējums 

Šis produkts atbilst Eiropas un 
nacionālo direktīvu prasībām. 

Atbilstības novērtējuma marķējums 

Apvienotajai Karalistei 

            Līdzstrāva 
  Ierīce ir piemērota lietošanai tikai  
  ar  līdzstrāvu 

Produkti uzskatāmi atbilst EAEU 

tehnisko noteikumu prasībām. 

 Energoefektivitātes līmenis 6 

 

 

IP20 

Aizsargāts pret cietiem 
svešķermeņiem, kuru diametrs ir 12,5 
mm un lielāks. 
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Pret īssavienojumu drošs 
drošības izolācijas 
transformators 

Atdaliet izstrādājumu un iepakojuma 
elementus un atbrīvojieties no tiem 

saskaņā ar vietējiem noteikumiem. 

Neizmantojiet strāvas adapteri, ja tā 
kontaktdakša ir bojāta. 

 Strāvas pārveidotājs 

Uzmanību - virsma ir karsta 

3. PAREDZĒTAIS MĒRĶIS 
Izmantojiet ierīci tikai roku (manikīrs) un 
kāju (pedikīrs) nagu apstrādei. 
Ierīce ir paredzēta tikai šajā lietošanas 
instrukcijā aprakstītajiem mērķiem. 

Ražotājs neuzņemas atbildību par 
kaitējumu, kas rodas neatbilstošas vai 
neuzmanīgas lietošanas rezultātā. Ierīce ir 
paredzēta tikai privātai lietošanai, nevis 
medicīniskiem vai komerciāliem mērķiem. 

 

4. BRĪDINĀJUMI UN 
DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI 

 BRĪDINĀJUMS Lietošanas laikā 

regulāri pārbaudiet rezultātus. Īpaši svarīgi 
to darīt diabēta slimniekiem, jo viņiem ir 
mazāka jutība pret sāpēm un viņi var 
vieglāk savainoties. MP 200 komplektā 
iekļautie 9 profesionālie piederumi principā 
ir piemēroti diabēta slimniekiem. Tomēr, 
lūdzu, ievērojiet īpašu piesardzību un 
izvēlieties nelielu ātrumu. Ja rodas 
šaubas, konsultējieties ar ārstu. 
• Ierīci atļauts izmantot tikai 

paredzētajam lietošanas mērķim un 
lietošanas instrukcijā norādītajā veidā. 
Jebkāda veida nepareiza lietošana var 
būt bīstama. 

• Ierīce var ātrāk sakarst ilgstošas un 

intensīvas lietošanas laikā, piemēram, 
kamēr tiek noņemtas pēdu tulznas. Lai 
novērstu ādas apdegumus, ļaujiet ierīcei 
atdzist salīdzinoši ilgu laiku starp 
atsevišķiem lietošanas reizēm. Savas 
drošības labad nepārtraukti pārbaudiet, vai 

ierīce nav pārāk uzkarsusi. Tas jo īpaši 
attiecas uz personām, kas nav tik jutīgas 
pret karstumu kā citi cilvēki. 

• Netuviniet ierīci, strāvas kabeli un 
strāvas adapteri ūdenim. 

• Pirms lietošanas pārliecinieties, ka ierīcei 
un piederumiem nav redzamu bojājumu. Ja 
jums ir kādas šaubas, nelietojiet ierīci un 
sazinieties ar mazumtirgotāju vai 
izmantojiet norādīto klientu apkalpošanas 
centra adresi. 

• Lūdzu, regulāri pārbaudiet šo ierīci, lai 
konstatētu nolietošanās vai bojājumu 
pazīmes. Ja ir pazīmes, kas norāda uz 
iepriekš minēto, vai ja šī ierīce ir lietota 
nepareizi, pirms turpmākas lietošanas 

tā ir jānodod atpakaļ ražotājam vai 
mazumtirgotājam. 

• Defektu un darbības traucējumu 
gadījumā ierīci nekavējoties izslēdziet. 

• Remontu drīkst veikt tikai Klientu 

apkalpošanas dienests vai pilnvaroti 
mazumtirgotāji. Nekad nemēģiniet labot 
ierīci saviem spēkiem! Ja netiks ievērotas 
šīs prasības, garantija zaudēs spēku. 

• Izmantojiet ierīci tikai ar komplektācijā 
iekļautajiem piederumiem. 

• Vienmēr uzraugiet ierīci tās darbības 
laikā. 

• Ierīci uzglabājiet bērniem nepieejamā vietā. 
Ierīce nav piemērota bērniem. 

• Nekad nelietojiet ierīci zem segas, plediem, 
spilveniem u. tml. 

• Neizmantojiet ierīci ilgāk par 30 minūtēm bez 
pārtraukuma. Pēc šī perioda ievērojiet vismaz 
30 minūšu pārtraukumu, lai novērstu motora 
pārkaršanu. 

• Neizmantojiet šo ierīci, kamēr esat vannā vai 
dušā. Neglabājiet ierīci vietā, kur tā var iekrist 
vannā vai izlietnē. 
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• Ja ierīce ir iekritusi ūdenī, nekavējoties 
atvienojiet strāvas adapteri. 

• Neizvelciet strāvas adapteri no 
kontaktligzdas, turot aiz vada vai ar 
mitrām rokām. 

• Nelietojiet ierīci, ja tā ir redzami bojāta, 

nedarbojas pareizi vai ja ir bojāts 
strāvas kabelis vai strāvas adapteris. 
Šādos gadījumos sazinieties ar Klientu 
apkalpošanas dienestu. 

• Higiēnas apsvērumu dēļ piederumus drīkst 

izmantot tikai viena persona. 

• Apstrādājot akrila, gēla vai mākslīgos 
nagus, jālieto atbilstoši aizsardzības 
līdzekļi (FFP2 maska, aizsargcimdi un 
aizsargbrilles). 

• Nekad neskatieties tieši uz UV/LED 
gaismu. 

• Neizmantojiet ierīci grūtniecības laikā. 

• Pārmērīga UV starojuma iedarbība var 
izraisīt ādas apdegumus. Pārāk bieža UV 
starojuma iedarbība paātrina ādas 

novecošanos un palielina ādas vēža risku. 

• Pārmērīga UV starojuma iedarbība var 
izraisīt ādas un acu bojājumus. Ja 
pamanāt jebkādas ādas izmaiņas, lūdzu, 
meklējiet medicīnisku palīdzību. 

• Ja jums ir alerģija pret UV/LED starojumu, 
pirms ierīces lietošanas konsultējieties ar 
ārstu. 

• Sargājiet jutīgas ādas vietas, piemēram, 
rētas un tetovējumus, no starojuma 
iedarbības. 

• Nenovietojiet priekšmetus uz ierīces. 
Neapsedziet ierīci, kamēr tā darbojas. 

 PIEZĪME  

Remonts 

 BRĪDINĀJUMS  

• Neatveriet ierīci. Nekad nemēģiniet labot 
ierīci saviem spēkiem! Tas var izraisīt 
nopietnas traumas. Ja netiks ievērota šī 

prasība, garantija tiks atzīta par spēkā 
neesošu. 

• Nekad nedarbiniet ierīci apkopes 
veikšanas laikā. 

• Lai veiktu remontu, sazinieties ar klientu 
apkalpošanas dienestu vai pilnvaroto 
mazumtirgotāju. 

5. IERĪCES APRAKSTS 
Saistītie zīmējumi ir parādīti 3. lappusē. 

 
Pamatne 

Strāvas adaptera savienojums 

Rokas ierīces savienojums 

UV/LED lampa 

Birste 

Rokas ierīce 

Uzglabāšanas atvilktne 

Piederumu kaste 

Filtra vāks 

Pogas un displejs 

ON/OFF poga: Lai ieslēgtu ierīci. 

Ekstrakcijas poga: Lai izvadītu nagu 
putekļus 

UV/LED apgaismojuma poga: Efektīvai 
nagu žāvēšanai 

  
Ātruma indikators: 
Nagu vīles ātruma displejs 

 

Taimera displejs: 
Rāda UV/LED lampas taimeri (30, 60, 90 
sekundes). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* Sargājiet ierīci no triecieniem, 
mitruma, putekļiem, ķīmiskām vielām, 
izteiktām temperatūras svārstībām un 
tiešiem saules stariem. 
* Vienmēr stingri turiet uzglabāšanas 

atvilktni , pārnēsājot ierīci. Pretējā 

gadījumā uzglabāšanas atvilktne  
var izslīdēt no ierīces. 
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Ekstrakcijas simbols 

UV/LED lampas simbols 

Nagu vīles simbols 

Ātruma samazināšanas poga (-) 

Ātruma palielināšanas poga (+) 

Nagu vīles / virziena maiņas poga: 
Nospiediet un turiet, lai mainītu 
rotācijas virzienu (rotācija 

pulksteņrādītāja kustības 
virzienā/pretēji pulksteņrādītāja 
kustības virzienam); īsi nospiediet, 
lai ieslēgtu un izslēgtu nagu vīli. 

 

Piederumi 

Smilšpapīra uzlikas (vienreizlietojamas) 

Safīra disku turētājs 

Smalks safīra disks 

Raupjš safīra disks 

Smalks safīra konuss 

Raupjš safīra konuss 

Filca konuss 

Liesmas formas vīle 

6. SĀKOTNĒJĀ LIETOŠANA 

 BRĪDINĀJUMS  
Pastāv nosmakšanas briesmas! Neļaujiet 
bērniem rotaļāties ar iepakojuma materiāliem. 

1. Pārbaudiet, vai iepakojumā ir visas detaļas. 
Ja trūkst kādu detaļu vai tās ir bojātas, 
sazinieties ar Klientu apkalpošanas 
dienestu. 

2. Novietojiet ierīci uz cietas, līdzenas un 

sausas virsmas. 

3. Noņemiet visu iepakojuma materiālu. 

Piederuma pievienošana 
 

Nagu vīle 

 

Smilšpapīra uzliku turētāji  

 

Karbīda nagu vīle  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Pagrieziet drošības bloķētāju atvērtā 

pozīcijā un uzmanīgi uzlieciet 
profesionālo piederumu  
uz rokas ierīces līdz atdurei.  
 
 
2. Lai nofiksētu piederumu, uzmanīgi 
pagrieziet bloķēšanas gredzenu slēgtā 

pozīcijā . 
3. Ja vēlaties uzstādīt vienu no safīra 

diskiem  vai  uz rokas ierīces , 
papildus no augšpuses uzlieciet rokas 

ierīcei  safīra disku turētāju . 

4. Pieslēdziet rokas ierīces  vadu pie 

pamatnes  rokas ierīces 

savienojuma . 
5. Savienojiet strāvas adaptera strāvas 

vadu ar pamatnes  strāvas adaptera 

savienojumu . 
6. Iespraudiet strāvas adapteri 
kontaktligzdā. 
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 Apstrādājot nagus ar vīli, vienmēr 
virzieties no naga ārējas malas uz naga 
galu! Lūdzu, ņemiet vērā, ka profesionālo 
piederumu veiktspēja uz mitras ādas ir 
zemāka. Tāpēc rekomendējam nemērcēt 
ādu pirms nagu apstrādes. 

 Ierīce automātiski izslēdzas pēc 30 
minūtēm. 
 

7.1. Nagu vīlēšana 

1. Nospiediet ON/OFF pogu , lai sāktu 
nagu apstrādi. Ieslēdzot ierīci, displejā 
parādās “00”. Pēc tam varat ieslēgt 
atsevišķas funkcijas. 
 
(i) Ierīci nevar ieslēgt, ja drošības 
bloķētājs nav slēgtā pozīcijā. 
 
2. Lai ieslēgtu nagu vīli, nospiediet nagu 

vīles/virziena maiņas pogu . 
 

3. Izmantojiet +/- pogas , lai 
izvēlētos vēlamo rokas ierīces ātrumu. 
Pašreizējo ātruma iestatījumu atspoguļo 

ātruma indikators . 
 
4. Lai mainītu piedziņas ass rotācijas 
virzienu, nospiediet un pieturiet virziena 

maiņas pogu . 

 

  

  

    

  

Displejā parādīsies pašreizējais rotācijas 
iestatījums. 
5. Nespiediet uzgali pārāk spēcīgi un 
vienmēr virziet piederumu uz apstrādājamo 
vietu uzmanīgi. Virziet ierīci virs 
apstrādājamās cietas un izmantojiet nelielu 
spiedienu, vienlaikus kustinot uzgali 
apļveida kustībā. 

Ja rotējošais piederums tiek piespiests 
pārāk spēcīgi, ierīce automātiski izslēdzas. 

Nospiediet ON/OFF pogu , lai atkal 
ieslēgtu ierīci. 
 
6. Pēc katras lietošanas reizes uzklājiet 
apstrādātajām vietām mitrinošu krēmu. 

7. Īsi nospiediet virziena maiņas pogu , lai 
izslēgtu ierīci. 
 

7.1. Ekstrakcijas funkcija 
Apstrādājot nagus, varat ieslēgt ekstrakcijas 
funkciju. Tā nodrošina tīru darba vidi un 
novērš nagu putekļu nonākšanu gaisā. 
 
1. Lai aktivizētu ekstrakcijas funkciju nagu 
apstrādes laikā, nospiediet ekstrakcijas 

pogu . Displejā parādīsies ekstrakcijas 

simbols . 

2. Vēlreiz nospiediet ekstrakcijas pogu , 
lai izvēlētos vienu no ekstrakcijas līmeņiem: 
- “LO” = zema ekstrakcijas jauda 
- “HI” = augsta ekstrakcijas jauda 
 
Lai deaktivizētu ekstrakcijas funkciju, vēlreiz 

nospiediet ekstrakcijas pogu . Displejā 

nodzisīs ekstrakcijas simbols . 
 

 Iztīriet iebūvēto filtru, saudzīgi 
izdauzot to pēc katras ierīces lietošanas 
reizes. Mēs rekomendējam nomainīt 
iebūvēto filtru ik pēc 6 mēnešiem. 

Izmantojiet birsti , lai noslaucītu nagu 
putekļus no ierīces un rokām. 

  

  

  

  

  

  

  

  

7. LIETOŠANA 

 BRĪDINĀJUMS  
Pārbaudiet rezultātus lietošanas laikā. Tas jo 
īpaši attiecas uz diabēta slimniekiem, jo 
viņiem ir mazāk jutīgas rokas un kājas. 

Pārtrauciet apstrādi, tiklīdz tā kļūst 
nepatīkama. 

 PIEZĪME  

Pārliecinieties, ka ass vienmēr var brīvi 
griezties. Asis nedrīkst būt pastāvīgi bloķēta, jo 
pretējā gadījumā ierīce pārāk sakarst un var 
tikt bojāta. 
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7.3. Filtra tīrīšana

Mēs rekomendējam 
iztīrīt filtru pēc katras ierīces lietošanas 
reizes. Lai iztīrītu filtru, rīkojieties šādi: 

1. Nospiediet filtra vāka apakšējo pogu . 
Filtra vāks atvērsies. 
2. Izņemiet balto filtru no plastmasas turētāja. 
3. Ievietojiet jauno filtru plastmasas turētājā. 
4. Ievietojiet filtru un plastmasas turētāju 

ierīces pamatnē . 

5. Uzlieciet filtra vāku atpakaļ uz 

pamatnes  un nospiediet filtra vāka  
apakšējo pogu, lai to droši aizvērtu. 

 
7.4. Nagu žāvēšana/gēla 

cietināšana 

Integrētais UV/LED nagu žāvētājs  ļauj 
efektīvi nožāvēt nagus un iegūt noturīgus 
rezultātus. UV/LED nagu žāvētājs ir 
piemērots visu UV cietējošu laku un gēlu 
žāvēšanai, tādējādi garantējot optimālus 
rezultātus, neatkarīgi no lakas vai gēla 
zīmola. 

 Neieslēdziet UV/LED gaismu, ja 

uzglabāšanas atvilktne  atrodas ierīcē. 
1. Pēc nagu apstrādes ar UV/LED gēlu, 
ievietojiet roku/pēdu ierīcē (ar nagiem uz 
augšu). 

2. Nospiediet ON/OFF pogu , lai sāktu 
apstrādi. Displejs izgaismojas. 

3. Izmantojiet UV/LED gaismas pogu , lai 
izvēlētos vēlamo cietēšanas laiku (30, 60 vai 
90 sekundes. 

  

  

  

    

  

  

  

  

Ieprogrammētais cietēšanas laiks tiek 
parādīts displejā. 
 

Iestatiet žāvēšanas laiku atbilstoši 
UV/LED gēla ražotāja norādītajam 
cietēšanas laikam. 
 
4. UV/LED gaisma automātiski izslēdzas, 
kad ir pagājis ieprogrammētais 
cietēšanas laiks. Alternatīvi, varat izslēgt 
UV/LED gaismu, nospiežot un pieturot 

UV/LED gaismas pogu . 
 

7.5. Uzglabāšanas atvilktne 

Uzglabāšanas atvilktne  ir praktiska 
vieta visu piederumu uzglabāšanai. 
 
PIEZĪME 
Pārnēsājot ierīci, vienmēr stingri 

pieturiet uzglabāšanas atvilktni . 

Pretējā gadījumā uzglabāšanas 

atvilktne  var izslīdēt no ierīces. 
 

7.6. Piederumi 
BRĪDINĀJUMS 

Lietojot profesionālus piederumus, esiet 
īpaši uzmanīgi. Nepareiza lietošana, jo 
īpaši lielā ātrumā, var radīt traumas. 
 

 Smilšpapīra uzlika 
(vienreizlietojama) 
Piemērota sausas vai cietas ādas 
noņemšanai no pēdām un papēžiem 
un nagu apstrādei. Vienreizlietojamās 
smilšpapīra uzlikas var noņemt un izmest 
pēc vienas lietošanas reizes. Komplektā 
iekļautas 7 vienreizlietojamās uzlikas. Lai 
saglabātu ādas dabisko aizsardzību, 
nenoņemiet visu sauso ādu. 
 

 Safīra disku turētājs 

Safīra disku (  vai ) piestiprināšanai 

pie rokas ierīces . 
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Smalks safīra disks 

Piemērots nagu vīlēšanai un apstrādei, 
smalks safīra disks. Šī safīra diska īpašā 
iezīme ir tā, ka iekšējais slīpēšanas disks 
rotē, bet ārējais korpuss nē. Tas ļauj 

precīzi pielabot nagus, neriskējot 
apdedzināt ādu ar ātri rotējošo disku. 

 
Raupjš safīra disks Piemērots 

nagu vīlēšanai un apstrādei, rupjš safīra 
disks. Šis piederums ļauj saīsināt pat 
biezus nagus, tos noslīpējot. Tomēr 
lietošanas laikā esiet uzmanīgi, jo tas ātri 
noņem lielu naga daļu. 

 
Safīra konuss, smalks 

Piemērots sausas vai cietas ādas vai 
tulznu noņemšanai no pēdām un 
papēžiem, kā arī nagu apstrādei. Lai 
saglabātu dabisko ādas aizsardzību, 
nenoņemiet visu tulznu. 

 
Safīra konuss, raupjš 

Piemērots ātrai biezas, cietas ādas un 
lielu tulznu noņemšanai no pēdām un 
papēžiem. Šis piederums ir paredzēts 

lielāku zonu apstrādei. Lai saglabātu 
dabisko ādas aizsardzību, nenoņemiet 
visu tulznu. 

 
Filca konuss 

Piemērots nagu galu nolīdzināšanai un 
pulēšanai pēc vīlēšanas, kā arī nagu 
virsmas tīrīšanai. Nagus vienmēr 
pulējiet ar apļveida kustībām un nekad 
neļaujiet filca konusam ilgstoši atrasties 
vienā pozīcijā, jo berze var radīt 
ievērojamu karstumu. 

 
Liesmas formas vīle 

Piemērota ieaugušu nagu likvidēšanai. 
Šim nolūkam uzmanīgi novietojiet 
liesmas formas vīli uz apstrādājamās 
vietas un novīlējiet attiecīgās naga 
daļas. 

Nagu vīle 

Nagu vīle ir precīzs instruments. Lietojot šo 
piederumu, ievērojiet piesardzību, jo 
nepietiekama piesardzība var ātri radīt 
traumas. Šo piederumu var izmantot, lai 
apstrādātu ieaugušus nagus un nogrieztu 
atmirušās naga daļas. Darbiniet nagu vīli ar 
nelielu ātrumu. 

 
Pielikums smilšpapīra piederumu 

izmantošanai 
Piemērots smilšpapīra piederumu uzstādīšanai.  

 
Karbīda nagu vīle 

Piemērots gēla vai akrila nagu 
noņemšanai, kā arī mākslīgo nagu 
apstrādei un formas veidošanai. Nav 
piemērota dabiskiem nagiem. 

 

 

8. TĪRĪŠANA UN APKOPE 

8.1 Tīrīšana 

 BRĪDINĀJUMS  
Pirms tīrīšanas vienmēr atvienojiet tīkla 

adapteri no kontaktligzdas. 

• Notīriet pamatni un rokas ierīci ar nedaudz 
mitru drānu. Ja tie ir ļoti netīri, varat arī 
samitrināt drānu ar vieglu ziepju šķīdumu. 

• Higiēnas apsvērumu dēļ, ja nepieciešams, 

piederumu tīrīšanai var izmantot spirtu un 
drānu vai birstīti. Pēc tam ļaujiet 
stiprinājumiem pilnībā nožūt. 

• Neizmantojiet ķīmiskus vai abrazīvus 
tīrīšanas līdzekļus. 

• Pārliecinieties, ka ierīcē nenonāk ūdens. 
Ja tā notiek, ierīci atkārtoti izmantojiet tikai 
tad, kad tā ir pilnībā izžuvusi. 

• Nekad neiegremdējiet pamatni vai tīkla 
adapteri ūdenī vai citos šķidrumos. 
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Problēma Iespējamais 
cēlonis 

Risinājums 

 
Rokas 
ierīci 
nevar 
ieslēgt. 

Tīkla 
adapteris 
nav pieslēgts 
tīklam. 

Iespraudiet tīkla 
adapteri 
kontaktligzdā. 

Nav sprieguma 
kontaktligzdā. 

Pārbaudiet 
drošinātājus. 

Rokas ierīce 
nav savienota 
ar 
pamatni. 

Savienojiet 
rokas ierīci 

ar pamatni. 

 

 

UV/LED 

nagu gēls 
nesacietē. 

 

 
Iestatītais 
laiks ir pārāk 
īss. 

Iestatiet ilgāku 

žāvēšanas laiku. 

Iestatiet žāvēšanas 

ilgumu atbilstoši 

UV/LED nagu gēla 

ražotāja ieteiktajam 

sacietēšanas 

laikam. 

Filtra vāku 
nevar 
aizvērt 

Filtra vāka 
apakšējā poga 

nav nospiesta. 

Nospiediet filtra 
vāka 

apakšējo pogu, lai 

aizvērtu to. 

 

9. PIEDERUMI UN 
REZERVES DAĻAS 

Lai iegādātos piederumus un rezerves 
daļas, apmeklējiet vietni www.beurer.com 
vai sazinieties ar servisa adresi savā 

valstī (skatiet servisa adrešu sarakstu). 
Piederumi un rezerves daļas ir pieejamas 
arī mazumtirgotāju veikalos. 

 

Apzīmējums Preces numurs un/vai 
pasūtījuma numurs 

10 profesionāli 
piederumi 

110163 

Rezerves filtrs 
110168 

10. KO DARĪT, JA RADUŠĀS 
PROBLĒMAS? 

11. UTILIZĀCIJA 
Vides aizsardzības apsvērumu dēļ neizmetiet 
ierīci kopā ar sadzīves atkritumiem. Izmetiet 
ierīci piemērotā vietējā savākšanas vai 
pārstrādes punktā savā valstī. 
 Ievērojiet vietējos noteikumus par 
materiālu iznīcināšanu. Ierīci utilizējiet 
saskaņā ar EK 
Direktīvu - EEIA (Elektrisko un elektronisko 
iekārtu atkritumu direktīva) Ja Jums rodas 
jebkādi jautājumi, lūdzu, sazinieties ar vietējām 
par atkritumu apglabāšanu atbildīgajām 
iestādēm. Veco ierīču savākšanas punktu 
atrašanās vietu var noskaidrot, piemēram, 
vietējās vai pašvaldības iestādēs, vietējos 
atkritumu apsaimniekošanas uzņēmumos vai 
pie sava mazumtirgotāja. 

 

12. TEHNISKĀS 
SPECIFIKĀCIJAS 

 

Ekspluatācijas, 
pieslēdzot pie 
elektrotīkla 

100–240 V 

50–60 Hz, 50 W 

Pamatnes izmērs 
19 x 19 x 6.5 cm 

Uzglabāšanas 

atvilktnes 
izmērs 

10 x 5.5 x 2.5 cm 

Svars Apt. 1333 g 

Gaismas avota viļņu 
garuma diapazons 

365–405 

ES atbilstības deklarācija: 

https://www.beurer.com/conformity 

13. GARANTIJA 
Sīkāka informācija par garantiju un 
garantijas nosacījumiem ir sniegta 
pievienotajā garantijas brošūrā. 

 

Importētājs: 

Sandmani Grupi AS, Laki poik 6, Tallina 
12918 
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